Lettera di vettura internazionale

1 Mmgﬂ‘ 2
N AN\ MAGRNA AT
e tfomesso, nonostante
7 Jfgﬁ 83‘{ qualungite clausula
traria all i
Via dei Ciclamini 4 N 24664 ‘ouivedcontaodi
70026 Moduanc (Bari trasporto internazionale di
Partita IVA 0%886(850;28 merelsu strada
2 Destinatario Renault 16 Trasportatore
. Ewals Cargo
Stab.di Revoz NovoMesto
BELOKRANJSKA CESTA 4 gg;‘:
S1-8000 NOVO MESTO
SLOVENIA IDEM
3 Luoge previsto per la consegna
Stab. di Revoz NovoMesto
BELOKRANJSKA CESTA 4
S1-8000 NOVO MESTO
SLOVENIA exion 106, 6232 Plrion

4 Luogo e datg della presa

Via dei Ciclamini .4

18 Riserve ed osservazioni del trasporiatore

670026 Modugno (Bari) 20/11/2019
Italia

6 Contrassegni e numeri 9 Depominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3

3 Documentl allegati Gearboxes for car assembly

Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity Packaging list Peso lordo

4039172 LR1U2FMN 320109565R 184 PZ 23 NEW RSA RACK 15534,2

y ¥ -
Closse Cifra Lettera ADR 23 co ”l 1 5534,20 Kg

19 convenzloni particolar!
20 Dd pagare per; | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo frasporto
Abbonamento

14 Istruzioni per Il pagamento del nolo Saldo

6' O France [ Assegnaro Maggiorazionl
~— Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 20/11/2019 I5 Rimborso
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevuta
-
AN MAGINA
Luogo Dara

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

Firma e timbro del destinatario

&
Law Decrea 30/4/92, nr. 285 and following amendnients: art. 61- dimensignal, aleranif.‘ arl, 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duration of the vehicles. The activities of
laading of the goods and distribution af the load on the axles Is fo be borne exelusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps

and everything related to road fransport according to the safety riles pr.

ed. Particularly, the carrler is obliged fo check personaliy that the goods are teaded In such a way to offer the

maximum safety during iransportation; moreover It does not have (o exeeed any weight lmits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not lable for any fallure to
comply with the Instrictions, with explicit obligation to Indemnify the Custarmier and/or the Reclpient agalnst any penalty received for the non-compliance with the low and except for the

repetition for additional payments,
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